
 

 

We are seven teachers from six different schools, we met under the 

auspices of The Prince’s Teaching Institute, the Southwark 

Schools Learning Partnership and the London Schools Excellence 

Fund Project. 

The aims of this project were: 

 enhance teachers’ subject knowledge and confidence and 

hone their pedagogical skills, so that they can promote and 

engage in excellent teaching  

 develop innovative subject-based resources 

 work collaboratively across different types of schools in 

Southwark to raise pupils’ achievements and encourage 

their progression in English, Science, French and Spanish.  

 use school to school and peer-led activities, supported by 

the acknowledged excellence and experience of the Prince’s 

Teaching Institute (PTI). 

 

We attended CPDs, organized by the Prince’s Teaching Institute, 

with academic speakers and teacher-led workshops.  We worked as 

a group across the schools, devising new teaching resources based 

on our knowledge, which we then shared with each other.  Some of 

these lessons we have already adapted for our own use and have 

tested their excellence.  We have set up a brand new web page 

(https://sslpmfl.wordpress.com) to enhance our communication 

and to upload our lessons, to ease sharing our lessons and ideas. 

The collaboration has been such that, although we have come to 

the official end of the project, we have agreed to continue to 

collaborate together. We would also like to invite other MFL 

teachers to use our resources and to share theirs with us, always 

aiming for enhanced learning for our students. 

 

The teachers who have collaborated on the Modern Foreign 

Languages project are as follows: 

 Caroline Elliott-Janvier – St Saviour´s and St Olave´s School 

 Catherine Juyol – Dulwich College 

 Fabrice Degueurce – Charter School 

 Philip Harper – Alleyn’s School 

 Allan Daly – St Michael’s College 

 Fabienne Collombon-Branson – James Allen’s Girls’ School 

 Luisa Alonso – James Allen’s Girls’ School 
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When we began our project in October 2013, we were given an 

interesting presentation by Frances Suc Diamond about using film in the 

MFL classroom. She shared many ideas with us, some of which you can 

see below: 

 

Starting from here we decided to base some of our projects on films. 

However, we did not want to use them just as a basis of comprehension 

activities, but as a way of allowing students to use the language they had 

learnt in class within a different context.  We used a variety of different 

films and made variations of the activities that can be done in the 

classroom, starting with the very basic, to looking for a more specific use of 

grammar later on. 

The computer programme we used for the voice overs for “Spanish 

Rabbit” lesson was VideoPad but, as demonstrated, in the “Oktapodi” 

lesson, you don’t have to do the video editing if there are time constraints: 

instead the students can do a live voice over in the lesson whilst the film is 

playing on the board. 

In the following pages you will find summaries of our lessons. Students’ 

comments about the different learning approaches that were used 

throughout this project are interspersed throughout and at the end of this 

booklet.  All the PowerPoints, worksheets and links to films can be found in 

our website: http://sslpmfl.wordpress.com 

Lessons using film 

Using film to enhance Modern Foreign 

Language learning 

 

Show the first scene – 

what came before? 

Spot the grammar 

True/False activities 

Re-order the plot 

Film your own version 

http://sslpmfl.wordpress.com/
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Film: Au Revoir les Enfants - Fabienne 

Fabienne worked on an extract of the film Au Revoir les 

Enfants with Y8 French. See the worksheet below. 
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Caroline prepared a fantastic lesson using the animated short film Oktapodi to teach the Passé 

Composé in French. Luisa adapted the lesson to revise the Preterite tense in Spanish and learn the 

Irregular Preterites using a song by Señor Jordan. 

The lesson outcomes were varied: Caroline’s class not only described the actions of the film but also 

created impressive artwork that looked fabulous in the classroom.  Luisa’s class ended by taking turns 

to stand by the screen and describe orally the actions as they happened on the film. 

Below are some sample pages from the PowerPoint lessons, all of which can be found on our website, 

together with links to the film and students’ oral work. 

Film: Oktapodi – Caroline and Luisa 
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Film: Big Buck Bunny –  Luisa 
 
Lesson objectives: To use ICT as a means to using the target language. 

Start by watching the first few minutes of the film students are going to describe each 

character as they appear. They will need to cut, freeze-frame and they will also need to add 

subtitles to the film. 

They start by preparing what they will say on a worksheet. Some new vocabulary is supplied to 

them and they can use the dictionary for any new words that they wish to use, thus having the 

opportunity to go beyond the language learnt in the classroom. 

Approximately two hours are needed for this activity. Some students get enthused by this 

activity and need access to the ICT programme to complete it in their own time. 

We used VideoPad to edit the film, but any film editing programme can be used. We have 

posted a fun amalgamation of our students’ voiceovers to this film onto our website.  Below are 

the planning sheets that the students used to prepare what they were going to say. 
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Film: Rango – Catherine 
 
Using a scene from the animated film “Rango”, this power point lesson is about using the 

present tense of –ar verbs in Spanish. It incorporates new animal vocabulary and –ar verbs, 

which are put together in a nice little game. 
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Film: Mr Bean - Catherine 
 
A power point lesson for teaching the daily routine in French. It reviews telling the time and 

teaches all about the daily routine verbs via games and multiple activities. It uses a clip of Mr 

Bean’s day as a plenary to use the reflexive verbs used in this topic. There is also a worksheet 

that goes with the lesson. 

 

 
 

  

Feedback from students: 

 

“It was very good fun 

because the Youtube 

videos were funny and silly 

but they were good 

examples of daily routine 

and were used very well 

to teach without boring 

people”. 

 

“I like French but this was 

the lesson where I put my 

knowledge into practice”. 

 

“It was very good and I 

thoroughly enjoyed 

watching Mr Bean be an 

idiot. I learnt how to say 

French phrases and I 

can’t wait to have more 

Mr Bean videos”. 

 

“Very informative.  A 

great way of teaching”.  
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Using poetry in MFL - Fabrice 
 
Fabrice prepared three lessons using different French poems, with the aim to improve students’ 

literacy skills as well as their intercultural understanding in MFL, using French poetry and English 

song writing.   

 

Students were given the opportunity to study song writers’ and poets’ lives with relevant poems 

or songs. They then used different strategies to develop their own creative writing skills. 

 

Poetry: Le déjeuner du matin 
 
This lesson worked extremely well, since we were able to use videos from you tube, music, and 

presented a variety of creative writing techniques.   

 

Students opted for the «gonflage» technique whereby they expand the actual poem using 

words creatively and making a poster. Very new KS3 curriculum! 

 

     

    

https://sslpmfl.files.wordpress.com/2015/06/dejeuner.png
https://sslpmfl.files.wordpress.com/2015/06/dejeuner-1-e1433319130401.png
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Poetry: L’Oiseau du Colorado 
 
Robert Desnos is a major French writer. The learning objective was to make students more 

aware of surrealism. This is an opportunity to cross-curricular study some French painters with 

picture starters too. 

 

As such, in the power point presentation there are some cultural aspects we wanted the 

students to be aware of. 

 

Eventually students would study the poem, use phonics skills to listen to words and write them 

down and, finally, use the template to manipulate the language. 

 

    
 

     
 

    
 

https://sslpmfl.files.wordpress.com/2015/05/l-oiseau-robert-desnos-1.jpg
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Poetry: Mon Monde 

Meeting the objectives of the new KS3 curriculum, raising awareness of poetry is more than 

ever under the remit of MFL teachers. 

Students gain by improving their cultural understanding and can even cross the ICU strand of 

the KS2 curriculum. 

In this session, students explore the ICU aspect of poetry and become more independent with 

their writing skills. 

  

 

                         

https://sslpmfl.files.wordpress.com/2015/05/mon-monde-poetry-1.jpg
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Using cookery as part of the MFL curriculum - Fabienne 
 
Some of our projects were based on cooking using the target language (French or/and 

Spanish). 

 

The main idea behind these activities is to get pupils to make things, whether a cake, biscuits or 

any other dish, using the foreign language. It is a way of engaging different senses, using sight, 

hearing, touch and even smell as well as engaging different linguistic skills: reading the recipe, 

listening to the instructions in French/Spanish and writing in French/Spanish about the activity. 

 

Cooking in a foreign language is also an excellent way of introducing  the cultural element in 

MFL lessons in a fun, enjoyable way while offering a good level of  linguistic challenge. 

 

Combining two skills:  cooking and using a foreign language is also an interesting challenge for 

pupils, that can allow for a range of differentiated activities depending on pupils’levels in the 

language as well as motivation. 

 

The pupils’responses have been such that we have decided to try and expand our range of 

cooking activities. See pupils’comments! 

 

 

 

 

 

 

 
 

On va cuisiner! 

¡Vamos a cocinar! 
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Cookery: Baking a French cake in French – Fabienne 
 
This activity is all about baking a French cake in French! It was offered to two KS3 French groups 

(year 8 and year 9). 

 
To make the activity more meaningful, the pupils had to bake their cakes at home and then 

bring them to school for a whole school charity cake sale. We raised more than £210 in a 20-

minute morning break which has been sent to Unicef Nepal.  The pupils were very proud! 

 

                     
the pupils bring their cakes   setting up for the sale 

to the kitchen 

 

 

          
The French cake charity sale!! James Allen’s Girls’ School – Monday 18th May 2015 

 
The activity combines different types of educational supports 

 

The main support is the cooking booklet that is available on our website. In it, the pupils can find 

the recipes to choose from and a series of preparatory language exercises such as: match the 

action verbs used in the recipes – read the definition and guess the utensil – work out the 

quantities in French – use the checklist before and after cooking. 

 

These activities were done in class and took about 40 minutes to complete. 

 

Videos were the other main support for this activity. To help the KS3 pupils, four sixth formers 

agreed to be filmed whilst preparing the recipes in the JAGS kitchen describing their actions in 

French. These videos were then edited and put on the JAGS TV network. They are now on our 

website. 

              A Year 13 pupil demonstrating the activity       
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RECETTES  

-1- Gâteau à la banane                        

-2- Gâteau balandras aux pommes      

-3- Gâteau fondant au chocolat   

-4- Gâteau au yaourt                           

      What the pupils say…… 
 

          Imy, Year 9 

    Elizabeth, Year 9 

    Caitlin, Year 9 

  

Hum, c’est délicieux! 
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Cookery: A DT lesson in two languages - Allan 
 
I chose the area of making a pizza as I felt that this is something that would appeal to our Y7 

pupils and it is also a fun and kinaesthetic way of teaching the target language. The choice of 

group was slightly taken away from me as Food Tech is taught on a caroussel and doesn’t 

match the groupings for MFL. This gave me the idea of teaching the lesson in both French and 

Spanish at the same time. I took a slight risk that the pupils from the alternative language would 

stay engage, but I knew the topic area would keep them interested enough and as I am a line 

manager in the Y7 Faculty, I know all the pupils in the year group very well. 

 

The main aim of the lesson was to demonstrate to the pupils that MFL could be taught in a fun, 

creative way that did not only mean that they had to be confined to the realms of the 

language classrooms and could be learnt using other areas and subjects in the school. 
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All the students enthused about the lesson. The principal outcome from the pupil surveys was 

that they would like to have more lessons within this mould because, to paraphrase their own 

words, it helped them to learn more effectively. 

 

The powerpoint lesson and a fully detailed booklet can be accessed on the website. 
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Spelling Bee in MFL - Philip 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

I decided to do a Spelling Bee with my Year 7 Spanish group. All of them 

were new to the language. 

I wanted the pupils to learn the Spanish alphabet, broaden their 

vocabulary and to improve their spelling and memory skills.  

The pupils learnt the alphabet through the medium of song. They created 

colourful posters of the different letters which were used as a display. We 

had a great group discussion about the best way to memorise 

vocabulary and created a strategy sheet listing different ways to learn 

vocabulary. Finally we ran the competition with a first round, a semi-final 

and a final. The 5 finalists were all awarded prizes and the final was 

videoed and shown in Assembly. One of the finalists wrote an article 

about it for our School newsletter. 

Overall objective: to practise and improve their vocabulary, spelling and 

memory skills in another language. 
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A student’s description of the event. This was published in the school’s newsletter: 

 

The Spelling Bee is a competition where we had to memorise words which Mr Harper, our 

Spanish teacher, asked us. This competition was English to Spanish. Mr Harper told us the 

English word and we had to say the say the Spanish word and then we had to spell it in 

Spanish. If we didn't know the word, we would say ‘paso’, which means pass. There is a 

quarter final, semi-final and a final. In the quarter final everyone in our class competed 

but at the end of the round, sadly people got knocked out. Then there was a semi-final, where 

we had to memorise even harder words than the quarter-final, and a few more people got 

knocked out at the end of the round. Finally, it was the final which the Head of Languages, 

Mrs Thornton and many other important people came to watch.  

 

Everyone in the finals was very nervous, because there were many cameras flashing at us 

while we spoke and lots of people were watching us. This was the hardest round where we had 

to translate English words in 1 and a half minutes but in the other rounds we had to 

translate words in only 1 minute. At the end of the round the cameraman took a picture of 

all the finalists. All the finalists worked very hard, as did everyone else.  

 

The Spelling Bee really helped us because we knew how it felt like with many people 

watching us and cameras flashing at us. Also, it gave us a head start because most of the 

words that we had to memorise, were words which we hadn't learnt so when we get to the 

higher topics, we will know a lot!  
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Our Website: https://sslpmfl.wordpress.com 

 

 
All our lesson presentations, worksheets and additional information can be found on our 

website.  

 

We are very proud of the work we have produced.  These are tried and tested lessons that our 

students have enjoyed. We would like to invite all MFL teachers to use our lessons and adapt 

them to their needs. We would further like to encourage other teachers to also share their 

lessons with us, by leaving comments on the website and uploading their resources! 
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Reflections and Conclusions 
 
I have very much enjoyed being part of this project. I found the initial planning day inspiring and was able 

to take away some useful resources and ideas. Being part of the project has encouraged me to think 

more about how I can make my teaching more accessible and enjoyable for students. Above all, it has 

been a pleasure to work with teachers from local schools; there are some very talented and dedicated 

teachers in the group. I always leave our meetings looking forward to trying out the great ideas that have 

been shared. The quality of the resources that have been shared is outstanding and I have been able to 

adapt and use them for several of my classes. I fully intend to keep using the website and will encourage 

my colleagues to do so too. Hopefully, it will become a well-known and valuable resource for all MFL 

teachers.   

Catherine  

 

How did you collaborate? 

a) I attended several meetings with my fellow linguists and each time came away with some new 

ideas (eg teaching through film (Oktapodi), the Daniel Radcliffe rap, preterite tense song etc) 

b) I was able to observe 1 lesson at JAGS. The extremely busy nature of day-to-day life at Alleyn’s 

made it difficult to do more. 

c) We communicated and shared resources through Yammer and we have thus developed a 

network of linguists which we will continue to use long after the project is over.  

Philip 

 

This was a great team. Every time we met I came away inspired and with a brimful of ideas for innovative 

lessons.  Naturally, these lessons take time to prepare but, thanks to our collaborative work, I now have a 

set of lessons that I can easily slip into my scheme of work. These days we are so concerned about exam 

results and league tables that we seem to forget that the real reason we are here is to teach students a 

real language that will be immesurably useful for them all their working lives. Teaching languages using 

resources that go beyond the textbook engages students in such a way that they remember the lesson 

more clearly and can build on their learning with more enthusiasm. 

Luisa 

 

The project outcome for myself has been that, after teaching my own lesson and seeing and using some 

of the resources made available by my colleagues within the project, that despite the fact that those of 

us who work within this profession are continually bogged down with more paperwork, analysis and 

evermore increasing demands, it is important to make sure that wherever we can we try and make the 

pupils’ experience in the classroom as engaging as possible because in doing this we will create more 

competent linguists in the future. The manner in which some of the pupils enthused after the lesson took 

me back to my first years of teaching, when I could spend time creating resources. Being part of a 

collective group such as SSLP has helped me realise the importance of sharing good practice and ideas, 

and meeting with colleagues, so that with our extending our own limits with the view to extending out 

pupils’ attainment and engagement. 

Allan 

 

Make no mistake, being part of a project is hard work! On top of the normal pressures of everyday 

teaching, you have to be on the ball and ready for meetings, ready to create and share exciting 

resources that will impress your colleagues and enthuse students across other schools. So yes, it's quite a 

tall order, but it is absolutely worth it! We now have a range of materials that we can all dip into and 

adapt, to different abilities, different languages and different year groups. I am really glad that I got 

involved because I have got a great deal out of it and got to know my language colleagues in SSLP 

much better. I hope that the collaboration can continue and I am sure that our MFL network will thrive. 

Caroline 
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Student Feedback 
 

 

 

  

 
 

 

 

 


